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M. Valverde Sánchez, H. Rodríguez 
Somou nos & C. Alcalde Martín, Plu­
tarco. Obras morales y de costumbres (Mo­
ralia) X , Madrid, Credos, 2003, 534 pp. 
ISBN 84-249-2381-2.

El presente volumen de la prestigiosa 
editorial Credos, en su Biblioteca Clásica, 
presenta la traducción anotada, con la perti­
nente introducción, de algunos opúsculos 
ciertamente heterogéneos en temática, géne­
ro e intención. Con todo, la coherencia inter­
na de los mismos es inmediata, ya que 
Mariano Valverde se ocupa de los estudios 
relacionados con el amor y la literatura (Eró­
tico, Narraciones de amor, Vidas de los diez 
oradores, Comparación de Aristófanes y 
Menandro), mientras que Helena Rodríguez 
(Sobre la necesidad de que el filósofo con­
verse con los gobernantes, A un gobernante 

falto de instrucción, Sobre si el anciano de­
be intervenir en política) y Carlos Alcalde 
(Consejos políticos, Sobre la monarquía, la 
democracia y la oligarquía, La inconvenien­
cia de contraer deudas) acometen los trata­
dos de factura más propiamente política.

En rigor, Valverde presenta inicialmente 
una traducción novedosa del Erótico, ensayo 
para el que el lector hispanoparlante cuenta 
ya con tres traducciones de mérito a cargo, 
respectivamente, de los profesores García 
Valdés, Gilabert y Guzmán. La versión de 
Valverde es asimismo fidedigna y atractiva; 
y presenta un número significativo de va­
riantes respecto de la edición de Flaceliére, 
por lo común sensatamente escogidas, aten­

diendo especialmente -según el criterio más 
acertado en la perspectiva contemporánea de 
la tradición textual sobre Plutarco- a las lec­
turas que los códices presentan, dado nuestro 
actual conocimiento de la koiné literaria 
media. Asimismo, debe reseñarse el valor 
intrínseco de la introducción al ensayo, con­
siderando el enfoque que el estudioso pre­
senta en su reivindicación (que Vaiverde 
concede sin ambages al queronense) del 
amor conyugal como punto de equilibrio en 
la vida de un ser humano: un amor trascen­
dente y cualitativamente superior al homoe- 
rótico en el opúsculo de Plutarco. Como 
apéndice a estos relatos de índole erótica, el 
autor traduce, por vez primera al español, y 
estudia con detalle las Narraciones de Amor, 
un relato sensiblemente eclipsado, en la his­
toria de la prosa plutarquea, por la simplici­
dad genérica del mismo y, a decir verdad, 
por la sombra alargada que proyecta el trata­
do anteriormente citado. Asimismo, Vaiver­
de se ocupa de los opúsculos relativos a la 
biografía o a la crítica literarias. Constan ini­
cialmente las Vidas de los diez oradores, 
catálogo cuya redacción parece datar de los 
siglos III o IV d.C., lo que imposibilita su 
atribución al de Queronea. Se trata de una 
versión primera y completa al español; e 
igualmente constituye una traducción genui­
na el extracto de síntesis Comparación de 
Aristófanes y Menandro, obrita en la que Plu­
tarco trae a colación los modos distinguidos de 
humor inherentes a los cómicos citados para, 
de paso, ofrecer sus propias ideas sobre el par­
ticular. En realidad -como atinadamente 
subraya Vaiverde en la introducción-, Plutar­
co se adhiere a un humor de maneras atempe­
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radas, notablemente moralizante y moralizado 
(al modo de Menandro), en tanto que deplora 
la procacidad verbal del humor burlón, escar­
necedor, que representa Aristófanes.

Por su parte, Helena Rodríguez facilita 
las traducciones de tratados políticos que, en 
el inventario plutarqueo, observan una inten­
ción eminentemente pedagógica y práctica. 
He aquí opúsculos vertidos por primera vez 
a nuestra lengua; y si la temática de los mis­
mos es parcialmente convergente, no puede 
indicarse lo mismo de su transmisión, estilo 
y notoriedad literaria. El primero de ellos 
{Sobre la necesidad de que el filósofo con­
verse con los gobernantes) presenta un texto 
sensiblemente deturpado en la tradición 
manuscrita; el segundo (A un gobernante 
falto de instrucción) da la impresión de no 
hallarse acabado; y el tercero {Sobre si el 
anciano debe intervenir en política) pertene­
ce a un período avanzado de la vida de 
Plutarco: precisamente aquí nuestro polígra­
fo despliega la versatilidad de sus recursos 
literarios, sin parquedad de anécdotas, citas, 
comparaciones de toda laya. Debe indicarse 
que la autora, tanto en la versión anotada 
como en la introducción que las precede, 
acierta a valorar con elegancia la singulari­
dad de cada tratado mediante claros prólo­
gos de presentación y traducciones notables.

Finalmente, Carlos Alcalde, quien ya 
cuenta con experiencia de traducción en las 
Vidas de Plutarco, se ajusta aquí a ensayos 
de naturaleza asimismo política; y priman en 
estos escritos las reflexiones de condición 
teorico-práctica. Ahí está, por ejemplo, el 
conocido tratado Consejos políticos, una de 
las más brillantes aportaciones del quero- 
nense al tema que, entre nosotros, ya estudió 
y tradujo F. Gaseó: aquí Plutarco refiere per­
sonalmente admoniciones de importancia a 
Menémaco de Sardes, un joven en quien se 
ha despertado la vocación política. La tra­
ducción de Alcalde es fluida y bien anotada. 
Tras el brevísimo --y a menudo juzgado

espurio- Sobre la monarquía, la democracia 
y la oligarquía, constan ciertas reflexiones 
de cariz socioeconómico que Plutarco arti­
cula en una sinopsis de índole manifiesta­
mente propedéutica y moral {La inconve­
niencia de contraer deudas): y es que Plutarco 
insta a que las clases acomodadas sean parsi­
moniosas y renuncien a la petición des­
mesurada de préstamos. Todo ello queda con­
formado, en la version de Alcalde, mediante 
una prosa ágil y cómodamente legible.

Vicente Ramon & Ana Vicente 
Universidad de Zaragoza

JYT A. Duran López & R. Caballero 
Sánchez, Plutarco. Obras morales y de 
costumbres (Moralia) XL Tratados platóni­
cos. Tratados antiestoicos, Madrid, G re­
dos, 2004, 522 pp. ISBN 84-249-2715-X.

La “Biblioteca Clásica Credos” publicó 
en 2004, como número 322 de esta presti­
giosa colección, el volumen XI de los 
Moralia de Plutarco, constituido por sus 
Tratados platónicos y los Tratados antiestoi­
cos, a cargo de los profesores de la Universi­
dad de Málaga Ma. A. Durán y R. Caballero, 
respectivamente.

Bajo el título de Tratados platónicos, la 
tradición nos ha legado dos escritos de 
Plutarco sobre filosofía platónica, las Cues­
tiones platónicas, muy breve, y el tratado 
Sobre la generación del alma en el “  Timeo ” , 
que está seguido por el Epítome del tratado 
“Sobre la generación del alma en el 
4Timeo ’”, que no es obra del autor griego, 
por lo que no aparece en el Catálogo de 
Lamprias, aunque sí en el de Máximo Planu- 
des. Entre los tratados platónicos que men­
ciona el primero de los catálogos figuran 
otros no conservados, a saber, los núms. 66, 
67, 68, 70 y 221, que trataban respectiva­
mente de la generación del Universo según 
Platón, de la ubicación de las Ideas, de cómo


